
Číslo Projektu: 275 čj.: 18954/2016-51
Číslo v CES: 5483

Dodatek č. 2 ke Smlouvě o podmínkách realizace projektu
v rámci Programu přeshraniční spolupráce

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj

se sídlem: Staroměstské nám. 6, 110 15 Praha 1

zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru evropské územní spolupráce

na straně jedné

a

Mikroregion Horní Vltava-Boubínsko
se sídlem: Stožec 54, 384 44 Stožec
zastoupený: Ing. Zdeňkou Lelkovou, předsedkyní a Ing. Jaroslavou Martanovou, místopředsedkyní
zapsaný ve spolkovém rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl L,

na straně druhé

uzavřely

v návaznosti na Smlouvu o podmínkách realizace projektu v rámci Programu přeshraniční spolupráce Česká
republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 (dále jen ,,Smlouva“) ze dne 07.01.2020, kterou jsou
stanoveny podmínky pro realizaci aktivit české části projektu:

Číslo projektu: 275
Název projektu: Kulturní dědictví Zlaté stezky
Prioritní osa: 2
Specifický cíl: 6c

(dále jen „Projekt")

tento Dodatek.

ČI. í

ČI. 2 Smlouvy se mění takto:

Harmonogram plnění

Realizace projektu musí být dokončena nejpozději do 31.03.2023.

Příloha č. 2: Rozhodnutí Monitorovacího výboru.
Příloha č. 3: Rámcová smlouva Cíl EÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020.
Příloha ě. 5: Harmonogram monitorovacích období.
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Nová verze Přílohy č. 2 Rozhodnutí Monitorovacího výboru, Přílohy č. 3 Rámcová smlouva Cíl EÚS Česká
republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020 a Přílohy č. 5 Harmonogram monitorovacích období je
připojena k tomuto dodatku.

CL 2

Všechna ostatní ustanovení Smlouvy ve znění dodatku č. 1 zůstávají nezměněna.

ČI. 3

1. Dodatek je vyhotoven ve 3 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. Jednotlivá vyhotovení
budou distribuována a archivována: jeden stejnopis obdrží Partner, jeden Národní orgán a jeden
Kontroloři.

2. Smluvní strany se dohodly, že tento Dodatek se uzavírá a nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění, přičemž
nutnou podmínkou toho, aby Dodatek mohl být uzavřen, je nabytí účinnosti Změnové Rámcové
smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že si text Dodatku pečlivě před jeho podpisem přečetly, s jeho obsahem
bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho
připojují své podpisy.

13. 12. 2022
Za Partnera

V Praze, dne.......
Za Národní orgán

Za věcnou a formální správnost Dodatku:

15 12. 2022
V Písku, dne............................................
Za Centrum pro regionální rozvoj České republiky

vedoucí
Centra pro regionální rozvoj České republiky
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Programm zur grenzubergreifenden Zusammenarbeit Preistaat Bayern - Tsckeckische Republik Ziel ITZ
2014=2020/
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014=2020

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275

Kulturní dědictví Zlaté stezky Kulturerbe GoBdener Steig

Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Projekt wurde zum 3. Mal im Begleitausschuss vorgelegt. /
Projekt byl předložen po 3. na Monitorovací výbor.

Zustándige Stellen / Příslušná místa
Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP Jihočeský kraj
Antragsbearbeitende Stelle PP / Místo zpracovávající žádost PP Niederbayern
Ressortzustándigkeit in BY / Rezort v BY StMFH
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 

Kulturní dědictví Zlaté stezky Kulturerbe GoBdener Steig

Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Projekt wurde zum 3. Mal im Begleitausschuss vorgelegt. / 
Projekt byl předložen po 3. na Monitorovací výbor.

Zustándige Stellen / Příslušná místa

Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP Jihočeský kraj
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Europaische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

5. Ziasammenfasserade Angaben zum Frojektantrag / Shrnující údaje k projektové zadosti
Eckdatem des Projekts / Identifikace projektu
Projektlaufzeit / Doba realizace projektu Projektbeginn / Začátek realizace projektu Projektende / Konec realizace projektu
47 Monate / měsíců 11.04.2019 31.03.2023

2 Erhaltung und Schutz der Umwelt sowie Fórderung der Ressourceneffizienz / Zachování aPrioritátsachse / Prioritní osa ochrana životního prostředí a účinné využívání zdrojů
6c) Erhóhung der Attraktivitát des Programmgebiets durch Erhalt und Aufwertung des

Spezifisches Ziel / Specifický cíl gemeinsamen Kultur- und Naturerbes in nachhaltiger Form / Zvýšení atraktivity dotačního
území prostřednictvím zachování a zhodnocení společného kulturního a přírodního dědictví v
udržitelné formě

Ergebnisindikator / Indikátor výsledku Attraktivitát des Kultur- und Naturerbes / Atraktivita kulturního a přírodního dědictví
Žahl der gefórderten Gůter des Nátur- und
Kulturerbes / Počet podpořených objektů 2,00
přírodního a kulturního dědictví
Anzahl von Erschlieíšungs-,

Outputindikator / Indikátor výstupu | Zielwert / Cílová hodnota Bewusstseinsbildungs- und
Marketingaktivitáten im Bereich Nátur- und ^ qq
Kulturerbe / Počet aktivit v oblasti zpřístupnění,
vytváření povědomí a propagace v oblasti
přírodního a kulturního dědictví

Gesarmtes fórderfahiges Budget / Celkový způsobilý rozpočet 1.082.938,51 €

Gesamtbudget der Aktivitáten aulšerhalb des Programmgebiets (indikativ) / Celkové způsobilé 0,00 €výdaje aktivit mimo dotační území (indikativně)
Beihilferelevanz des Projekts / Relevance veřejné podpory projektu Nein / Ne
Falls ja, Umsetzung uber AGVO oder de minimis / Pokud ano, realizace v souladu s obecným
nařízením o blokových výjimkách nebo v rámci de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung / Místo realizace projektu
Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets im Freistaat Bayern / Vybrané regiony NUTS Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets in der Tschechischen Republik / Vybrané
v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko regiony NUTS v dotačním území v České republice

° Freyung-Grafenau * Jihočeský kraj
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E ntsche idu ng  d e s B e g le itau ssch usse s  zu m  P ro jek t / R o zh od nu tí M o n ito ro va cíh o výb o ru k  p ro je k tu  2 7 5

Europaische Union 

Evropská unie

E u ro pa isch e r F o n d s fu r 
re g io n a le  E n tw ick lu n g  

E v rop ský  fo n d p ro  
re g io n á ln í ro zvo j

5. Ziasammenfasserade Angaben zum Frojektantrag / Shrnující údaje k projektové zadosti

Eckdatem des Projekts / Identifikace projektu

P ro je k tla u fze it / D o b a re a lizace  p ro je k tu  

4 7  M o na te  / m ě s íců

P rio ritá tsa c h se  / P rio ritn í o sa

S p e z ifis ch e s Z ie l / S p e c ific ký  c íl 

E rg e bn is ind ika to r / In d iká to r výs le d ku

O u tpu tind ika to r / In d iká to r  v ýs tu p u | Z ie lw e rt / C ílová  h o dn o ta

G e sarm tes  fó rde rfah ig e s B u dg e t / C e lko vý způ so b ilý  ro zp o če t

G e sa m tbu d ge t d e r A k tiv itá te n  a u lše rh a lb  d e s P ro g ra m m g e b ie ts ( in d ika tiv ) / C e lko vé  zp ů sob ilé  

výd a je  a k tiv it m im o  d o ta čn í ú ze m í ( in d ika tivn ě )

B e ih ilfe re le va n z  d e s P ro jek ts  / R e le va n ce  ve ře jn é  p o d p o ry  p ro je k tu

F a lls  ja , U m se tzu ng  u b e r A G V O  o d e r de minimis / P o kud  a n o , re a liza ce  v  so u la d u s o b e cn ým  
n a řízen ím  o  b loko vých  vý jim ká ch  n e b o  v  rá m c i de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung / Místo realizace projektu

A u sg ew á h lte  N U T S  R e g io n e n d e s P ro g ra m m g e b ie ts im  F re is ta a t B a ye rn  / V yb ra n é  re g io ny  N U T S  
v  d o ta čn ím  ú ze m í ve  S vo b o d né m  s tá tě  B a vo rsko

° F re yu ng -G ra fe n a u

P ro je k tb eg inn  / Z a čá te k re a lizace  p ro jek tu P ro je k te n d e  / K o n e c re a liza ce  p ro je k tu  

1 1 .04 .2 01 9  3 1 .0 3 .2 0 2 3

2  E rh a ltu n g u n d  S ch u tz  d e r U m w e lt so w ie  F ó rde ru n g d e r R e sso urce ne ffiz ie nz  /  Z a cho vá n í a  

o ch ran a  ž ivo tn íh o  p ros tře d í a  ú č inn é  vyu ž ívá n í zd ro jů

6 c ) E rh ó hu n g  d e r A ttra k tiv itá t d e s P ro g ra m m g eb ie ts  d u rch  E rha lt u n d  A u fw e rtu n g  d es  
g e m e in s a m e n  K u ltu r- u n d  N a tu re rb es  in  n a ch h a ltig e r F o rm  / Z výše n í a tra k tiv ity  d o tačn ího  
ú ze m í p ro s tře d n ic tv ím  za ch o ván í a  zh od n oce n í sp o le čn é h o ku ltu rn íh o  a p řírod n ího  d ě d ic tv í v  

u d rž ite ln é  fo rm ě

A ttrak tiv itá t d e s K u ltu r- u n d N a tu re rb es  / A tra k tiv ita  ku ltu rn íh o  a p řírod n ího  d ě d ic tv í 

Ž a h l d e r g e fó rd e rten  G ů te r d e s N á tu r- u n d
K u ltu re rb e s  / P o če t p od po ře ných  o b jek tů  2 ,0 0

p říro d n íh o  a ku ltu rn íh o  d ě d ic tv í

A n za h l vo n  E rsch lie íšu ng s -,
B e w uss tse insb ild u n gs - u n d
M a rke ting a k tiv itá te n im  B e re ich N á tu r- u n d  ^ q q

K u ltu re rb e  / P o če t a k tiv it v  o b las ti zp řís tu p n ě n í, 
v y tvá ře n í p o vě do m í a  p ro p a g ace  v  o b las ti 
p říro d n íh o a ku ltu rn ího  d ě d ic tv í

1 .0 82 .9 38 ,5 1 €

0 ,00  €

N e in  / N e

A u sg e w á h lte  N U T S  R e g io n e n d e s P ro g ra m m g e b ie ts  in  d e r T sch e ch isch e n R e p u b lik  /  V yb ra n é  

re g io n y  N U T S  v  d o tačn ím  ú ze m í v  Č e ské  re p u b lice

* J ih o če ský  k ra j
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Europaische UnionZIEL ET7 Evropská unie
Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur

regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Projektzusammenfassumg Shrnutí projektu
Der "Goldene Steig" war im Mittelalter einer der bedeutendsten Handelswege zwischen dem Zlatá stezka byla ve středověku jednou z nejdůležitějších obchodních cest mezi bavorským
bayerischen Donaugebiet und Bóhmen. Auf dem "Goldenen Steig" wurden v.a. Salz aus dem dunajským územím a Čechami. Na "Zlaté stezce" byla především dopravována sůl z dunajského
Donauraum nach Bóhmen transportiert, bzw. Getreide, Malz, Hopfen und Felle aus Bóhmen prostoru do Čech a z Čech do Bavorska putovalo obilí, slad, chmel a kožešiny. Vytíženost "Zlaté
nach Bayern gebracht. Die starke Frequentierung des "Goldenen Steigs" wirkte sich direkt auf stezky" měla přímý dopad na historii osidlování regionu. Podél trasy vznikaly a rozrůstaly se
die Besiedlungsgeschichte der Region aus. Ortschaften entstanden und wuchsen stetig entlang obce a prohlubovaly se obchodní vazby mezi Bavorskem a Čechami. „Zlatá stezka" se tímto řadí
derTrasse und die Flandelsbeziehungen zwischen Bayern und Bóhmen vertieften sich. Der k nejdůležitějším prvkům kulturního dědictví bavorsko-českého pohraniční a představuje milník
"Goldene Steig" gehórt damit zum wesentlichen Kulturgut des bayerisch-bohmischen v historii regionu. V roce 2010 slavila "Zlatá stezka" své 1000 leté výročí. Rozsáhlé oslavy byly z
Grenzgebiets und bildet einen Meilenstein in der Geschichte der Region. 2010 feierte der velké části financovány z Programu přeshraniční spolupráce Bavorsko - Česká republika (Cíl EÚS
"Goldene Steig" sein 1 .OOOjáhriges Jubiláum. Die umfangreichen Feierlichkeiten wurden zu 2007-2013). Současným projektem „Kulturní dědictví Zlaté stezky" bychom chtěli navázat na
einem uberwiegenden Teil aus Mitteln des Programms zur grenzuberschreitenden úspěchy předchozího projektu s cílem zachování společného kulturního dědictví. Opatřeními ke
Zusammenarbeit Bayern-Tschechische Republik (ZIEL ETZ 2007-2013) finanziert. Mit dem zvýšení atraktivity a zhodnocení bývalé obchodní cesty dojde k zajištění historického kontextu
aktuellen Projekt "Kulturerbe Goldener Steig" móchte man an das Vorgángerprojekt anknúpfen Zlaté stezky. Pokračování projektu „ 1000 let Zlaté stezky" ve smyslu zhodnocení stezky se má
und dessen Erfolge hinsichtlich des Erhalts des gemeinsamen Kulturerbes fortfuhren. Hierbei stát bodem setkání místního obyvatelstva se společným kulturním dědictvím a být tak klíčem
soli durch MaBnahmen zur Attraktivitatssteigerung und Aufwertung des ehemaligen k dalšímu uchování společného kulturního dědictví. Opatření zaměřená na zhodnocení „Zlaté
Handelswegs der historische Verlauf des Goldenen Steigs gesichert werden. Die Fortfuhrung stezky" zahrnují mimo jiného odstranění mezer ve značení stezky, instalaci informací,
des Projektes "1.000Jahre Goldener Steig" im Sinne einer Aufwertung des Weges soli dabei der rozšiřování muzejních služeb, provázání akcí, marketingu a turistického využití stezky ve
Auseinandersetzung der Bevólkerung mit dem gemeinsamen Kulturgut dienen und damit der společném a centrálním turistickém informačním centru, dále také zhodnocování míst a
Schlussel zum weiteren Erhalt des gemeinsamen Kulturguts sein. Die MaBnahmen zur centrálních obcí, stejně jako obnovu historických úseků Zlaté stezky. Zde by mělo být osloveno
Aufwertung des "Goldenen Steigs" umfassen dabei unter anderem den Luckenschluss der především domácí obyvatelstvo, které prostřednictvím zhodnocení stezky přijde ve svých obcích
Wegemarkierung, die Installation von Informationen, den Ausbau musealer Angebote, die a v regionu do kontaktu s dějinami kultury obsahově navazujícími na předchozí projekt a také
Bundelung von Veranstaltungen, Vermarktung und der touristischen Nutzung des Steiges in hosté s kulturněhistorickými zájmy, kteří navštíví region, by měli být informování o historickém
einer gemeinschaftlichen und zentralen Touristinformation, die Aufwertung von Plátzen und významu Zlaté stezky.
zentralen Orten, sowie die Wiederherstellung historischer Abschnitte des Goldenen
Steigs. Dabei sollen vor allem Einheimische angesprochen werden, die uber die Inwertsetzung
des Steiges innerhalb ihrer Fleimatgemeinden und -region mit der Kulturgeschichte in
Beruhrung kommen und inhaltlich an das Vorgángerprojekt anschlieBen kónnen, aber auch
kulturhistorisch Interessierte und Gaste der Region sollen den Goldenen Steig und von dessen
historischer Bedeutung erfahren.
Projektgesamtziel Hlavní cíl projektu
Das Projekt wird einen wesentlichen Beitrag zum Erhalt und der Aufwertung des gemeisnamen Projekt významným způsobem přispěje k zachování a zhodnocení společného kulturního
Kulturerbes "Goldener Steig" leisten. Durch gezielte MaBnahmen zur Aufwertung und dědictví "Zlaté stezky". Prostřednictvím cílených opatření a zhodnoceními Zlaté stezky bude tato
Inwertsetzung des Goldenen Steigs soli dieser in seinem historischen Verlauf und seiner stezka zachována ve svém historickém průběhu a kulturněhistorickém významu pro
kulturhistorischen Gesamtbedeutung fur den bayerisch-bohmischen Grenzraum erhalten bavorsko-český pohraniční prostor.
werden.
Ergebnisse des Projekts Výsledky projektu
Mit einer Aufwertung und Inwertsetzung des Goldenen Steigs mittels verschiedenster Díky zhodnocení Zlaté stezky prostřednictvím různých vzájemně propojených opatření v obcích
MaBnahmen in den Gemeinden und entlang des historischen Verlaufs des Goldenen Steigs a podél celé historické trasy Zlaté stezky přispěje projekt ke zvýšení atraktivity významné
trágt das Projekt zur Attraktivitatssteigerung der kulturhistorisch bedeutsamen Flandelsroute kulturně historické obchodní cesty.
bei.
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ZIEL ET7

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275

Europaische Union 
Evropská unie 

Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Projektzusammenfassumg

Der "Goldene Steig" war im Mittelalter einer der bedeutendsten Handelswege zwischen dem 
bayerischen Donaugebiet und Bóhmen. Auf dem "Goldenen Steig" wurden v.a. Salz aus dem 
Donauraum nach Bóhmen transportiert, bzw. Getreide, Malz, Hopfen und Felle aus Bóhmen 
nach Bayern gebracht. Die starke Frequentierung des "Goldenen Steigs" wirkte sich direkt auf 
die Besiedlungsgeschichte der Region aus. Ortschaften entstanden und wuchsen stetig entlang 
derTrasse und die Flandelsbeziehungen zwischen Bayern und Bóhmen vertieften sich. Der 
"Goldene Steig" gehórt damit zum wesentlichen Kulturgut des bayerisch-bohmischen 
Grenzgebiets und bildet einen Meilenstein in der Geschichte der Region. 2010 feierte der 
"Goldene Steig" sein 1 .OOOjáhriges Jubiláum. Die umfangreichen Feierlichkeiten wurden zu 
einem uberwiegenden Teil aus Mitteln des Programms zur grenzuberschreitenden 
Zusammenarbeit Bayern-Tschechische Republik (ZIEL ETZ 2007-2013) finanziert. Mit dem 
aktuellen Projekt "Kulturerbe Goldener Steig" móchte man an das Vorgángerprojekt anknúpfen 
und dessen Erfolge hinsichtlich des Erhalts des gemeinsamen Kulturerbes fortfuhren. Hierbei 
soli durch MaBnahmen zur Attraktivitatssteigerung und Aufwertung des ehemaligen 
Handelswegs der historische Verlauf des Goldenen Steigs gesichert werden. Die Fortfuhrung 
des Projektes "1.000Jahre Goldener Steig" im Sinne einer Aufwertung des Weges soli dabei der 
Auseinandersetzung der Bevólkerung mit dem gemeinsamen Kulturgut dienen und damit der 
Schlussel zum weiteren Erhalt des gemeinsamen Kulturguts sein. Die MaBnahmen zur 
Aufwertung des "Goldenen Steigs" umfassen dabei unter anderem den Luckenschluss der 
Wegemarkierung, die Installation von Informationen, den Ausbau musealer Angebote, die 
Bundelung von Veranstaltungen, Vermarktung und der touristischen Nutzung des Steiges in 
einer gemeinschaftlichen und zentralen Touristinformation, die Aufwertung von Plátzen und 
zentralen Orten, sowie die Wiederherstellung historischer Abschnitte des Goldenen 
Steigs. Dabei sollen vor allem Einheimische angesprochen werden, die uber die Inwertsetzung 
des Steiges innerhalb ihrer Fleimatgemeinden und -region mit der Kulturgeschichte in 
Beruhrung kommen und inhaltlich an das Vorgángerprojekt anschlieBen kónnen, aber auch 
kulturhistorisch Interessierte und Gaste der Region sollen den Goldenen Steig und von dessen 
historischer Bedeutung erfahren.

Projektgesamtziel

Das Projekt wird einen wesentlichen Beitrag zum Erhalt und der Aufwertung des gemeisnamen 
Kulturerbes "Goldener Steig" leisten. Durch gezielte MaBnahmen zur Aufwertung und 
Inwertsetzung des Goldenen Steigs soli dieser in seinem historischen Verlauf und seiner 
kulturhistorischen Gesamtbedeutung fur den bayerisch-bohmischen Grenzraum erhalten 
werden.

Ergebnisse des Projekts

Mit einer Aufwertung und Inwertsetzung des Goldenen Steigs mittels verschiedenster 
MaBnahmen in den Gemeinden und entlang des historischen Verlaufs des Goldenen Steigs 
trágt das Projekt zur Attraktivitatssteigerung der kulturhistorisch bedeutsamen Flandelsroute 
bei.

Shrnutí projektu

Zlatá stezka byla ve středověku jednou z nejdůležitějších obchodních cest mezi bavorským 
dunajským územím a Čechami. Na "Zlaté stezce" byla především dopravována sůl z dunajského 
prostoru do Čech a z Čech do Bavorska putovalo obilí, slad, chmel a kožešiny. Vytíženost "Zlaté 
stezky" měla přímý dopad na historii osidlování regionu. Podél trasy vznikaly a rozrůstaly se 
obce a prohlubovaly se obchodní vazby mezi Bavorskem a Čechami. „Zlatá stezka" se tímto řadí 
k nejdůležitějším prvkům kulturního dědictví bavorsko-českého pohraniční a představuje milník 
v historii regionu. V roce 2010 slavila "Zlatá stezka" své 1000 leté výročí. Rozsáhlé oslavy byly z 
velké části financovány z Programu přeshraniční spolupráce Bavorsko - Česká republika (Cíl EÚS 
2007-2013). Současným projektem „Kulturní dědictví Zlaté stezky" bychom chtěli navázat na 
úspěchy předchozího projektu s cílem zachování společného kulturního dědictví. Opatřeními ke 
zvýšení atraktivity a zhodnocení bývalé obchodní cesty dojde k zajištění historického kontextu 
Zlaté stezky. Pokračování projektu „ 1000 let Zlaté stezky" ve smyslu zhodnocení stezky se má 
stát bodem setkání místního obyvatelstva se společným kulturním dědictvím a být tak klíčem 
k dalšímu uchování společného kulturního dědictví. Opatření zaměřená na zhodnocení „Zlaté 
stezky" zahrnují mimo jiného odstranění mezer ve značení stezky, instalaci informací, 
rozšiřování muzejních služeb, provázání akcí, marketingu a turistického využití stezky ve 
společném a centrálním turistickém informačním centru, dále také zhodnocování míst a 
centrálních obcí, stejně jako obnovu historických úseků Zlaté stezky. Zde by mělo být osloveno 
především domácí obyvatelstvo, které prostřednictvím zhodnocení stezky přijde ve svých obcích 
a v regionu do kontaktu s dějinami kultury obsahově navazujícími na předchozí projekt a také 
hosté s kulturněhistorickými zájmy, kteří navštíví region, by měli být informování o historickém 
významu Zlaté stezky.

Hlavní cíl projektu

Projekt významným způsobem přispěje k zachování a zhodnocení společného kulturního 
dědictví "Zlaté stezky". Prostřednictvím cílených opatření a zhodnoceními Zlaté stezky bude tato 
stezka zachována ve svém historickém průběhu a kulturněhistorickém významu pro 
bavorsko-český pohraniční prostor.

Výsledky projektu

Díky zhodnocení Zlaté stezky prostřednictvím různých vzájemně propojených opatření v obcích 
a podél celé historické trasy Zlaté stezky přispěje projekt ke zvýšení atraktivity významné 
kulturně historické obchodní cesty.
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Europaisdhe UnionZIEL ETZ. Evropská unie
Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur

regionale Entwicklung
CÍL EÚS Evropský fond pro

regionální rozvoj

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám
Nachhaltige Entwicklung/
Udržitelný rozvoj neutrál / neutrální

Chancengleichheit und Nichtdiskriminierung /
Rovné příležitosti a zamezení diskriminace neutrál / neutrální
Gleichstellung von Mannern und Frauen/
Rovnost mezi muži a ženami neutrál / neutrální

Erfúllung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce
Die Kriterien Gemeinsame Ausarbeitung und Gemeinsame Durchfuhrung werden verpflichtend
erfúllt. / Kritérium Společná příprava a Společná realizace jsou splněna povinně.
Gemeinsames Personál / Společný personál 0
Gemeinsame Finanzierung / Společné financování 0
Projektpartner/ Partneři projektu
Leadpartner / Vedoucí partner LP1
Name der Organisation / Název organizace Obec Kubova FHuť

Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz auGerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Zbyněk Klose
Rechtsform / Právní forma Obec či městská část, organizační složka obce či městské části
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name der Organisation / Název organizace Gemeinde Hinterschmiding
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz aulSerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Rudi Mautner
Rechtsform / Právní forma Kórperschaft des óffentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 3
Name der Organisation / Název organizace Gemeinde Philippsreut
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz auíšerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Rudi Mautner
Rechtsform / Právní forma Kórperschaft des óffentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
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Europaisdhe Union 

Evropská unie 

Europaischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám

N a c h h a lt ig e  E n tw ic k lu n g /

U d rž ite ln ý  ro z v o j

C h a n c e n g le ic h h e it  u n d  N ic h td is k r im in ie ru n g  /

R o v n é  p ř íle ž ito s t i a  z a m e z e n í d is k r im in a c e

G le ic h s te llu n g  v o n  M a n n e rn  u n d  F ra u e n /

R o v n o s t m e z i m u ž i a  ž e n a m i

Erfúllung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce

D ie  K r ite r ie n  G e m e in s a m e  A u s a rb e itu n g  u n d  G e m e in s a m e  D u rc h fu h ru n g  w e rd e n  v e rp f l ic h te n d  

e r fú llt . /  K r ité r iu m  S p o le č n á  p ř íp ra v a  a  S p o le č n á  re a liz a c e  js o u  s p ln ě n a  p o v in n ě .

G e m e in s a m e s  P e rs o n á l /  S p o le č n ý  p e rs o n á l 

G e m e in s a m e  F in a n z ie ru n g  /  S p o le č n é  f in a n c o v á n í

Projektpartner/ Partneři projektu 

Leadpartner / Vedoucí partner LP1

N a m e  d e r  O rg a n is a tio n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t /  S tá t

n e u trá l /  n e u trá ln í 

n e u trá l /  n e u trá ln í  

n e u trá l /  n e u trá ln í

0

0

O b e c  K u b o v a  F H u ť  

Č E S K Á  R E P U B L IK A

S itz  a u G e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

Projektpartner / Projektový partner PP 2

N a m e  d e r O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e

n e in  /  n e  

Z b y n ě k  K lo s e

O b e c  č i m ě s ts k á  č á s t , o rg a n iz a č n í s lo ž k a  o b c e  č i m ě s ts k é  č á s t i 

ó f fe n t l ic h  /  v e ře jn é

G e m e in d e  H in te rs c h m id in g

S ta a t /  S tá t

S itz  a u lS e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  / K o n ta k tn í o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

Projektpartner / Projektový partner PP 3

N a m e  d e r O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t /  S tá t

S itz  a u íš e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  / K o n ta k tn í o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

D E U T S C H L A N D  

n e in  /  n e  

R u d i M a u tn e r

K ó rp e rs c h a ft d e s  ó f fe n t l ic h e n  R e c h ts  

ó f fe n t l ic h  /  v e ře jn é

G e m e in d e  P h il ip p s re u t 

D E U T S C H L A N D  

n e in  /  n e  

R u d i M a u tn e r

K ó rp e rs c h a ft d e s  ó f fe n t l ic h e n  R e c h ts  

ó f fe n t l ic h  /  v e ře jn é
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Projektpartner / Projektový partner PP 4
Name der Organisation / Název organizace Stadt Freyung
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Andrea Rothkopf
Rechtsform / Právní forma Kórperschaft des óffentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 5
Name der Organisation / Název organizace Markt Róhrnbach
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Rudi Mautner
Rechtsform / Právní forma Kórperschaft des óffentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 6
Name der Organisation / Název organizace Stadt Waldkirchen
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Andrea Rothkopf
Rechtsform / Právní forma Kórperschaft des óffentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 7
Name der Organisation / Název organizace Obec Horní Vltavice
Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Pavel Krami
Rechtsform / Právní forma Obec či městská část, organizační složka obce či městské části
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Projektpartner / Projektový partner PP 8
Name der Organisation / Název organizace Mikroregion Horní Vltava - Boubínsko
Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Zdeňka Lelková
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Europáische Union 

Evropská unie 

E u ro p a is c h e r F o n d s  fu r  

re g io n a le  E n tw ic k lu n g  

E v ro p s k ý  fo n d  p ro  

re g io n á ln í  ro z v o j

P ro je k tp a r tn e r  /  P ro je k to v ý  p a r tn e r  P P  4

N a m e  d e r  O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t /  S tá t

S itz  a u B e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í  o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í  fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

P ro je k tp a r tn e r  /  P ro je k to v ý  p a r tn e r  P P  5

N a m e  d e r  O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t  /  S tá t

S itz  a u B e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í  o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í  fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

P ro je k tp a r tn e r  /  P ro je k to v ý  p a r tn e r  P P  6

N a m e  d e r  O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t /  S tá t

S itz  a u B e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í  o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í  fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

P ro je k tp a r tn e r  /  P ro je k to v ý  p a r tn e r  P P  7

N a m e  d e r  O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t  /  S tá t

S itz  a u B e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í  o s o b a  

R e c h ts fo rm  /  P rá v n í  fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

P ro je k tp a r tn e r  /  P ro je k to v ý  p a r tn e r  P P  8

N a m e  d e r  O rg a n is a t io n  /  N á z e v  o rg a n iz a c e  

S ta a t  /  S tá t

S itz  a u B e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  /  K o n ta k tn í  o s o b a

S ta d t F re y u n g  

D E U T S C H L A N D  

n e in  /  n e  

A n d re a  R o th k o p f

K ó rp e rs c h a ft  d e s  ó f fe n t l ic h e n  R e c h ts  

ó f fe n tl ic h  /  v e ře jn é

M a rk t R ó h rn b a c h  

D E U T S C H L A N D  

n e in  /  n e  

R u d i M a u tn e r

K ó rp e rs c h a f t  d e s  ó f fe n t lic h e n  R e c h ts  

ó f fe n t l ic h  /  v e ře jn é

S ta d t W a ld k ir c h e n  

D E U T S C H L A N D  

n e in  /  n e  

A n d re a  R o th k o p f

K ó rp e rs c h a f t  d e s  ó f fe n t lic h e n  R e c h ts  

ó f fe n t l ic h  /  v e ře jn é

O b e c  H o rn í  V lta v ic e  

Č E S K Á  R E P U B L IK A  

n e in  /  n e  

P a v e l K ra m i

O b e c  č i m ě s ts k á  č á s t , o rg a n iz a č n í  s lo ž k a  o b c e  č i m ě s ts k é  č á s t i 

ó f fe n tl ic h  /  v e ře jn é

M ik ro re g io n  H o rn í  V lta v a  -  B o u b ín s k o  

Č E S K Á  R E P U B L IK A  

n e in  /  n e  

Z d e ň k a  L e lk o v á
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EuropaisclTie Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Rechtsform / Právní forma Zájmové sdružení právnických osob - veřejné prostředky
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné

Projektbudget / Rozpočet projektu
Kostenplan / Rozpočet

LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ) Gesamt / Celkem
Anwendungder
Personalkostenpa
uschale /
Uplatnění paušálu nein / ne nein / ne nein / ne nein / ne nein / ne nein / ne nein / ne nein / ne
na personální
náklady |

Personalkosten /
Personální 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
náklady
Buro- und
Verwaltungsausga
ben / Kancelářské 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
a administrativní
výdaje
Reise- und
Unterbringungsko
sten / Náklady na 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
cestování a
ubytování
Kosten fur
externe Expertise
und
Dienstleistungen /
Náklady na 17.460,00 € 28.320,40 € 21.814,20 € 8.975,00 € 25.470,21 € 111.190,64 € 800,00 € 17.518,02 € 231.548,47 €
externí odborné
poradenství a na

^ i

služby
Ausrústungskoste
n / Výdaje na 51.177,00 € 37.592,10 € 29.056,53 € 7.009,10€ 32.968,95 € 53.792,00 € 40.028,00 € 19.623,40 € 271.247,08 €|
vybavení
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E u ro p a isc lT ie  U n io n  

E v ro p ská  u n ie  

E u ro p á isch e r F o n d s fu r 

re g io n a le  E n tw ick lu ng  

E v ro pský  fo n d  p ro  

re g io n á ln í ro zvo j

R e ch ts fo rm  / P rá vn í fo rm a  Z á jm o vé  sd ruže n í p rávn ických  o so b - ve ře jn é  p ros třed ky

R e ch tss ta tus  / T yp  p ros třed ků  ó ffen tlich  / ve ře jné

P ro je k tb u dg e t /  R ozp o če t p ro jek tu

K o s te np lan  / R o zpo če t

L P 1 (C Z ) P P 2  (D E ) P P 3  (D E ) P P 4 (D E ) P P 5 (D E ) P P 6 (D E ) P P 7 (C Z ) P P 8 (C Z ) G e sam t / C e lkem

A nw e nd un gd er  

P e rso na lko s ten pa  

u sch a le  /

U p la tn ěn í p au šá lu  

n a  p e rson á ln í 

n ák la dy

n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e n e in  / n e

|

P e rson a lko s ten  /

P e rso n á ln í

n á k la dy

0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  €

B u ro - u n d  

V e rw a ltun g sa usg a 

b e n  / K a nce lá řské  

a  a dm in is tra tivn í 

v ýd a je

0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  €

R e ise - u n d  

U n te rb rin g un g sko  

s te n  / N á k la d y  n a  

ce s tová n í a  

u by to ván í

0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  € 0 ,00  €

K o s te n  fu r 

e x te rn e  E xp e rtise  

u nd

D ien s tle is tu ng en  / 

N á k la dy  n a  

e x te rn í o db o rn é  

p o ra d en s tv í a  n a  

s lu žby

1 7 .46 0 ,00  € 2 8 .3 20 ,40  € 2 1 .8 14 ,20  € 8 .97 5 ,0 0  € 2 5 .4 7 0 ,2 1 € 1 11 .19 0 ,6 4  € 8 0 0 ,0 0  € 1 7 .5 1 8 ,0 2  € 2 31 .54 8 ,4 7  €

^ i

A u s rú s tu n g skos te  

n  / V ýda je  n a  

vyb ave n í

5 1 .1 77 ,00  € 3 7 .59 2 ,10  € 2 9 .05 6 ,53  € 7 .00 9 ,10 € 3 2 .9 68 ,95  € 5 3 .7 92 ,00  € 4 0 .0 2 8 ,0 0  € 1 9 .62 3 ,40  € 2 71 .24 7 ,0 8  € |
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu TIS Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Anschaffung und
Miete von
immobiiien sowie
Baukosten /
Pořízení a 474.617,00 € 28.112,08 € 3.941,88 € 11.900,00 € 48.677,00 € 5.000,00 € 7.895,00 €! 0,00 € 580.142,96 €
pronájem
nemovitostí a i

stavební práce
Gesamtbudget /
Celkové způsobilé 543.254,00 € 94.024,58 € 54.812,61 € 27.884,10 € 107.116,16 € 169.982,64 € 48.723,00 € 37.141,42 € 1.082.938,51 €
výdaje
Nettoeinnahmen
/ Čisté příjmy 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €! 0,00 €

Gesamtes
fórderfahiges
Budget / Celkový 543.254,00 € 94.024,58 € 54.812,61 € 27.884,10€ 107.116,16 € 169.982,64 € 48.723,00 € 37.141,42 € 1.082.938,51 €
způsobilý
rozpočet
Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ) Gesamt / Celkem
Ziel ETZ Mittel
(EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle 461.765,90 € 79.920,89 € 46.590,71 € 23.701,48 € 91.048,73 € 144.485,24 € 41.414,55 € 31.570,20 € 920.497,70 €
EÚS (prostředky
ERDF)

Nationale
Kofinanzierung /
Národní 81.488,10€ 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 € 162.440,81 €

spolufinancování

° Davon
óffentlich

Finanzieru
ngsbeitrá
ge/Z 81.488,10€ 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 € 162.440,81 €
toho
financová
ní z
veřejných
zdrojů

|
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E ntsche idung des B eg le itausschusses zum  P ro jek t / R ozhodnu tí M on ito rovac ího  výbo ru k p ro jek tu  TIS

Europáische Union 

Evropská unie 

Europaischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

A nscha ffung  und 
M ie te von 

im m ob iiien  sow ie 

B aukosten / 

P ořízen í a  

p ronájem  

nem ov itostí a  
s tavebn í p ráce

474 .617,00  € 28.112 ,08  € 3 .941,88 € 11.900 ,00  € 48 .677 ,00 € 5 .000 ,00 € 7 .895,00 € ! 0 ,00 €

i

580 .142,96 €

G esam tbudge t / 

C e lkové  způsobilé  
výda je

543 .254,00 € 94 .024,58 € 54 .812,61 € 27 .884 ,10 € 107.116,16 € 169 .982 ,64 € 48.723 ,00  € 37 .141,42 € 1 .082 .938,51 €

N e ttoe innahm en 
/ Č is té  p říjm y

0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00  € 0 ,00 € ! 0 ,00  €

G esam tes 

fó rde rfah iges 

B udget / C e lkový 

způsob ilý 
rozpočet

543 .254 ,00 € 94 .024 ,58 € 54 .812,61 € 27 .884 ,10€ 107 .116,16 € 169 .982 ,64 € 48 .723,00 € 37.141 ,42  € 1 .082 .938,51 €

F inanz ie rungsp lan / F inančn í p lán

LP 1 (C Z ) P P 2 (D E ) P P 3 (D E ) P P 4 (D E ) P P 5 (D E ) P P 6 (D E ) P P 7 (C Z) P P 8 (C Z ) G esam t / C e lkem

Z ie l E TZ M itte l 

(E F R E -M itte l) / 

P ros tředky C íle
E Ú S (p ros tředky  

E R D F)

461 .765,90 € 79.920 ,89 € 46 .590,71 € 23 .701 ,48 € 91.048 ,73  € 144 .485 ,24 € 41 .414,55 € 31 .570,20 € 920 .497,70 €

N a tiona le  

K ofinanz ie rung  / 
N á rodn í

spo lufinancován í

81.488 ,10€ 14 .103,69 € 8 .221,90 € 4 .182,62 € 16 .067 ,43 € 25.497 ,40  € 7 .308 ,45 € 5 .571 ,22 € 162.440,81 €

° D avon  

ó ffen tlich

F inanz ieru

ngsbeitrá

ge/Z

toho

financová  

n í z
ve ře jných

zd ro jů

81 .488 ,10€ 14 .103,69 € 8 .221,90 € 4 .182,62 € 16 .067 ,43 € 25.497 ,40  € 7 .308,45 € 5 .571 ,22  € 162 .440 ,81 €

|
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

® Davon
private
Finanzieru
ngsbeitra
ge/Z
toho 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

financové
ní ze
soukromý
ch zdrojů

Gesamtes
fórderfahiges
Budget / Celkový 543.254,00 € 94.024,58 € 54.812,61 € 27.884,10 € 107.116,16 € 169.982,64 € 48.723,00 € 37.141,42 € 1.082.938,51 €
způsobilý
rozpočet
Fórdersatz /
Dotační sazba 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)
Obec Kubova Huť Kommunale Mittel / Obecní rozpočet 54.326,10 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 27.162,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP7 (CZ)
Obec Florní Vltavice Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 4.872,45 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 2.436,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP8 (CZ)
Mikroregion Florní Vltava - Boubínsko j Sonst. óffentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 3.714,22 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 1.857,00 €
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E n ts c h e id u n g  d e s  B e g le ita u s s c h u s s e s  z u m  P ro je k t  /  R o z h o d n u t í M o n ito ro v a c íh o  v ý b o ru  k  p ro je k tu  2 7 5

Europáische U n io n  

E v ro p s k á  u n ie

E u ro p a is c h e r  F o n d s  fu r  

re g io n a le  E n tw ic k lu n g  

E v ro p s k ý  fo n d  p ro  

re g io n á ln í ro z v o j

® D a v o n  

p r iv a te  

F in a n z ie ru  

n g s b e it ra  

g e /Z  

to h o

f in a n c o v é  

n í  z e

s o u k ro m ý  

c h  z d ro jů

0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  €

G e s a m te s  

fó rd e r fa h ig e s  

B u d g e t  /  C e lk o v ý  

z p ů s o b ilý  

ro z p o č e t

F ó rd e rs a tz  /  

D o ta č n í  s a z b a

5 4 3 .2 5 4 ,0 0  €

8 5 ,0 0  %

9 4 .0 2 4 ,5 8  €  5 4 .8 1 2 ,6 1  €

8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %

2 7 .8 8 4 ,1 0  €

8 5 ,0 0  %

1 0 7 .1 1 6 ,1 6  €  1 6 9 .9 8 2 ,6 4  €

8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %

0 ,0 0  €

4 8 .7 2 3 ,0 0  €

8 5 ,0 0  %

0 ,0 0  € 0 ,0 0  €

3 7 .1 4 1 ,4 2  €  1 .0 8 2 .9 3 8 ,5 1  €

8 5 ,0 0  %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

O b e c  K u b o v a  H u ť  K o m m u n a le  M it te l /  O b e c n í ro z p o č e t 5 4 .3 2 6 ,1 0  €

M M R  B u n d e s m itte l /  S tá tn í  ro z p o č e t 2 7 .1 6 2 ,0 0  €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP7 (CZ)

O b e c  F lo rn í  V lta v ic e  S o n s t .  ó f fe n t l. M it te l /  O s ta tn í  v e ře jn é  z d ro je

M M R  B u n d e s m itte l /  S tá tn í  ro z p o č e t

4 .8 7 2 ,4 5  €  

2 .4 3 6 ,0 0  €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP8 (CZ)

M ik ro re g io n  F lo rn í  V lta v a  -  B o u b ín s k o  j S o n s t .  ó f fe n t l.  M itte l /  O s ta tn í  v e ře jn é  z d ro je

M M R  B u n d e s m itte l /  S tá tn í  ro z p o č e t

3 .7 1 4 ,2 2  €  

1 .8 5 7 ,0 0  €
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Europaische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

II. Entscheidung/ Rozhodnutí

Entscheidung des Begleitausschusses im 19. Umlaufverfalhren am 22.11.2022 / Eingeplant mit Auflage / Naplánován s podmínkou -
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 19. oběžné procedury dne 22.11.2022: Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 / Předložení změn MV č. 002-LP1
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275

Europaische Union 
Evropská unie 

Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

II. Entscheidung/ Rozhodnutí

Entscheidung des Begleitausschusses im 19. Umlaufverfalhren am 22.11.2022 / Eingeplant mit Auflage / Naplánován s podmínkou - 
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 19. oběžné procedury dne 22.11.2022: Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 / Předložení změn MV č. 002-LP1
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Europáische Union
ZIEL ETZ Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel
(EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle 461.765,90 € 79.920,89 € 46.590,71 € 23.701,48 € 91.048,73 € 144.485,24 € 41.414,55 € 31.570,20 € 920.497,70 €
EÚS (prostředky
ERDF)

Nationale ii

Kofinanzierung /
Národní 81.488,10€ 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 € 162.440,81 €

spolufinancování

° Davon
offentlich
tr
Finanzieru
ngsbeitrá
ge/Z 81.488,10 € 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 € 162.440,81 €
toho
financové
ní z
veřejných
zdrojů

19 Davon
private
Finanzieru
ngsbeitrá
ge/Z
toho 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
financové
ní ze
soukromý
ch zdrojů

Gesamtes
forderfáhiges
Budget / Celkový 543.254,00 € 94.024,58 € 54.812,61 € 27.884,10€ 107.116,16 € 169.982,64 € 48.723,00 € 37.141,42 € 1.082.938,51 €
způsobilý
rozpočet
Fórdersatz /
Dotační sazba 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % -
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275

Europáische Union 
Evropská unie 

Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel 
(EFRE-Mittel) / 
Prostředky Cíle
EÚS (prostředky 
ERDF)

461.765,90 € 79.920,89 € 46.590,71 € 23.701,48 € 91.048,73 € 144.485,24 € 41.414,55 € 31.570,20 € 920.497,70 €

Nationale 
Kofinanzierung / 
Národní
spolufinancování

81.488,10€ 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 €

i
i

162.440,81 €

° Davon 
offentlich
tr
Finanzieru
ngsbeitrá
ge/Z
toho
financové 
ní z
veřejných
zdrojů

81.488,10 € 14.103,69 € 8.221,90 € 4.182,62 € 16.067,43 € 25.497,40 € 7.308,45 € 5.571,22 € 162.440,81 €

19 Davon 
private 
Finanzieru 
ngsbeitrá 
ge/Z 
toho
financové 
ní ze
soukromý 
ch zdrojů

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtes 
forderfáhiges 
Budget / Celkový 
způsobilý 
rozpočet

543.254,00 € 94.024,58 € 54.812,61 € 27.884,10€ 107.116,16 € 169.982,64 € 48.723,00 € 37.141,42 € 1.082.938,51 €

Fórdersatz / 
Dotační sazba

85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % -
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds ftir
regionale Entwicklung

CIL EUS Evropský fond pro
regionální rozvoj

Finanzierungsquellera der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)
Obec Kubova Huť Kommunale Mittel / Obecní rozpočet 54.326,10€
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 27.162,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP7 (CZ)
Obec Horní Vltavice Sonst. offentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 4.872,45 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 2.436,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP8 (CZ)
Mikroregion Horní Vltava - Boubínsko Sonst. offentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 3.714,22 €
MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 1.857,00 €

Vorbehalt / Výhrada
Entscheidung in der 9. Sitzung des Begleitausschusses am 05.06.2019 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 9. zasedání dne 05.06.2019:

Eingeplant mít Auflage und Vorbehalt / Naplánován s podmínkou a s výhradou

Vorbehalt / Výhrada:
Der im eMS eingetragene Projektbeginn (01.04.2019) ist auf das Datum 11.04.2019 zu
korrigieren, da erst zu diesem Datum die Zustimmung zum Beginn der Projektdurchfuhrung
erteilt wurde.
In der Beschreibung der Aktivitáten in Hinterschmiding ist besser herauszuarbeiten, dass
erkennbar ist, dass es sich um Informationsaktivitáten in Bezug auf die Instandsetzung des
Goldenen Steigs und nicht um die Instandsetzung des Dorfweihers handelt.
Im Rahmen des Outputs O.A1.1 ist bei dem Outputindikator „Žahl der geforderten Guter des
Nátur- und Kulturerbes" der Zielwert auf den Wert 2 zu erhóhen. Ein Beitrag zum
Outputindikatorwird hier sowohl in der Instandsetzung des historischen Verlaufs des Goldenen
Steigs durch Reaktivierung eines alten Hohlweges ais auch in der Inwertsetzung des Goldenen
Steigs ais immaterielles Kulturerbe gesehen. /
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CIL EUS

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275

Europáische Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds ftir 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Finanzierungsquellera der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

Obec Kubova Huť Kommunale Mittel / Obecní rozpočet 54.326,10€

MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 27.162,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP7 (CZ)

Obec Horní Vltavice Sonst. offentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 4.872,45 €

MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 2.436,00 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP8 (CZ)

Mikroregion Horní Vltava - Boubínsko Sonst. offentl. Mittel / Ostatní veřejné zdroje 3.714,22 €

MMR Bundesmittel / Státní rozpočet 1.857,00 €

Vorbehalt / Výhrada

Entscheidung in der 9. Sitzung des Begleitausschusses am 05.06.2019 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 9. zasedání dne 05.06.2019:

Eingeplant mít Auflage und Vorbehalt / Naplánován s podmínkou a s výhradou

Vorbehalt / Výhrada:
Der im eMS eingetragene Projektbeginn (01.04.2019) ist auf das Datum 11.04.2019 zu 
korrigieren, da erst zu diesem Datum die Zustimmung zum Beginn der Projektdurchfuhrung 
erteilt wurde.
In der Beschreibung der Aktivitáten in Hinterschmiding ist besser herauszuarbeiten, dass 
erkennbar ist, dass es sich um Informationsaktivitáten in Bezug auf die Instandsetzung des 
Goldenen Steigs und nicht um die Instandsetzung des Dorfweihers handelt.
Im Rahmen des Outputs O.A1.1 ist bei dem Outputindikator „Žahl der geforderten Guter des 
Nátur- und Kulturerbes" der Zielwert auf den Wert 2 zu erhóhen. Ein Beitrag zum 
Outputindikator wird hier sowohl in der Instandsetzung des historischen Verlaufs des Goldenen 
Steigs durch Reaktivierung eines alten Hohlweges ais auch in der Inwertsetzung des Goldenen 
Steigs ais immaterielles Kulturerbe gesehen. /
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Europaische Union
Evropští unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 275 Europaischer Fonds fOr
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Začátek projektu, který je uveden v eMS (01.04.2019), se musí opravit na datum: 11.04.2019,
neboť Souhlas se zahájením realizace projektu byl vydán ke dni 11.04.2019.
Aktivity v Hinterschmiding se musí lépe popsat, aby bylo rozpoznatelné, že se jedná o
informační aktivity vztahující se k rekonstrukci Zlaté stezky a ne k rekonstrukci rybníka.
V rámci indikátoru výstupu O.A1.1 se musí u indikátoru výstupu "Počet podpořených statků
přírodního dědictví" navýšit cílová hodnota na 2. Příspěvek k indikátoru výstupu je zde
shledáván jak v rekonstrukci historického průběhu Zlaté stezky prostřednictvím reaktivace staré
úvozové cesty, tak i ve zhodnocení Zlaté stezky jako nehmotného kulturního dědictví.

Auflage / Podmínka:
Bei der Bewerbung des Goldenen Steiges sind im Rahmen des Marketingkonzeptes die
SúdbóhmischeTourismuszentrale, der Tourismusverband Ostbayern sowie das Museum in
Prachatice in das Projekt miteinzubeziehen.
Bei einer evtl. zukunftigen Projektlaufzeitverlángerung (auch im Rahmen der 2. Stufe der
Mittelbindung) darf diese Ánderung nicht mit dem aufgrund der Erfůllung des Vorbehalts
verspáteten Projektbeginn oder verspáteten Mittelbindung begrúndet werden. /

Erláuterungen / Vysvětlivky při propagaci Zlaté stezky se musí v rámci marketingového konceptu do projektu zapojit
Jihočeská centrála cestovního ruchu, Svaz cestovního ruchu Východní Bavorsko
(Tourismusverband Ostbayern) a Muzeum v Prachaticích.
Pokud by se v budoucnu žádalo o prodloužení doby realizace projektu (také v rámci 2. stupně
navázání prostředků) nesmí se to zdůvodnit tím, že kvůli splnění výhrady byl projekt zahájen se
zpožděním nebo, že došlo kvůli tomu ke zpoždění navázání prostředků.

Entscheidung in der 13. Sitzumg des Begleitausschusses am 01.12.2021 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 13. zasedání dne 01.12.2021:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert:
11.04.2019-31.12.2022/

Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu:
11.04.2019-31.12.2022

Entscheidung des Begleitausschusses im 19. Umlaufverfahren am 22.11.2022 /
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 19. oběžné procedury dne 22.11.2022:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert:
11.04.2019-31.03.2023

AUFLAGE: Die Forderfáhigkeit der Ausgaben der bayerischen Projektpartner (PP2, PP3, PP4,
PP5, PP6) endet am 31.12.2022. Fůr den neuen oder verlángerten Berichtszeitraum (aufgrund
der Projektlaufzeitverlángerung) můssen auch die bayerischen Projektpartner einen
Partnerbericht im eMS erstellen und einreichen. /
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Začátek projektu, který je uveden v eMS (01.04.2019), se musí opravit na datum: 11.04.2019, 
neboť Souhlas se zahájením realizace projektu byl vydán ke dni 11.04.2019.
Aktivity v Hinterschmiding se musí lépe popsat, aby bylo rozpoznatelné, že se jedná o 
informační aktivity vztahující se k rekonstrukci Zlaté stezky a ne k rekonstrukci rybníka.
V rámci indikátoru výstupu O.A1.1 se musí u indikátoru výstupu "Počet podpořených statků 
přírodního dědictví" navýšit cílová hodnota na 2. Příspěvek k indikátoru výstupu je zde 
shledáván jak v rekonstrukci historického průběhu Zlaté stezky prostřednictvím reaktivace staré 
úvozové cesty, tak i ve zhodnocení Zlaté stezky jako nehmotného kulturního dědictví.

Auflage / Podmínka:
Bei der Bewerbung des Goldenen Steiges sind im Rahmen des Marketingkonzeptes die 
SúdbóhmischeTourismuszentrale, der Tourismusverband Ostbayern sowie das Museum in 
Prachatice in das Projekt miteinzubeziehen.
Bei einer evtl. zukunftigen Projektlaufzeitverlángerung (auch im Rahmen der 2. Stufe der 
Mittelbindung) darf diese Ánderung nicht mit dem aufgrund der Erfůllung des Vorbehalts 
verspáteten Projektbeginn oder verspáteten Mittelbindung begrúndet werden. /

Erláuterungen / Vysvětlivky při propagaci Zlaté stezky se musí v rámci marketingového konceptu do projektu zapojit
Jihočeská centrála cestovního ruchu, Svaz cestovního ruchu Východní Bavorsko 
(Tourismusverband Ostbayern) a Muzeum v Prachaticích.
Pokud by se v budoucnu žádalo o prodloužení doby realizace projektu (také v rámci 2. stupně 
navázání prostředků) nesmí se to zdůvodnit tím, že kvůli splnění výhrady byl projekt zahájen se 
zpožděním nebo, že došlo kvůli tomu ke zpoždění navázání prostředků.

Entscheidung in der 13. Sitzumg des Begleitausschusses am 01.12.2021 / 
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 13. zasedání dne 01.12.2021:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert: 
11.04.2019-31.12.2022/

Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu: 
11.04.2019-31.12.2022

Entscheidung des Begleitausschusses im 19. Umlaufverfahren am 22.11.2022 / 
Rozhodnutí Monitorovacího výboru v rámci 19. oběžné procedury dne 22.11.2022:

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 002-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert: 
11.04.2019-31.03.2023

AUFLAGE: Die Forderfáhigkeit der Ausgaben der bayerischen Projektpartner (PP2, PP3, PP4, 
PP5, PP6) endet am 31.12.2022. Fůr den neuen oder verlángerten Berichtszeitraum (aufgrund 
der Projektlaufzeitverlángerung) můssen auch die bayerischen Projektpartner einen 
Partnerbericht im eMS erstellen und einreichen. /
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Na základě Předložení změn MV č. 002-LP1 byla změněna doba realizace projektu:
11.04.2019-31.03.2023

PODMÍNKA: Způsobilost výdajů bavorských projektových partnerů (PP2, PP3, PP4, PP5, PP6)
končí dne 31.12.2022. Pro nové nebo prodloužené monitorovací období (na základě
prodloužení doby realizace projektu) musí rovněž bavorští projektoví partneři vyhotovit a podat
zprávu za partnera v eMS.
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Na základě Předložení změn MV č. 002-LP1 byla změněna doba realizace projektu: 
11.04.2019-31.03.2023

PODMÍNKA: Způsobilost výdajů bavorských projektových partnerů (PP2, PP3, PP4, PP5, PP6) 
končí dne 31.12.2022. Pro nové nebo prodloužené monitorovací období (na základě 
prodloužení doby realizace projektu) musí rovněž bavorští projektoví partneři vyhotovit a podat 
zprávu za partnera v eMS.
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Europáische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Programm zur grenzubergreifesideo Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ
2014-2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275
Kulturní dědictví Zlaté stezky SCulturerbe Goldener Steig

Gegenstand des Vertrags / Účel smlouvy
(1) Gegenstand des Vertrages ist die Festlegung von Rahmenbedingungen fur die (1) Účelem smlouvy je stanovení rámcových podmínek pro poskytnutí prostředků EU z
Bereitstellung von EU-Mitteln aus dem Programm zur grenzubergreifenden Programu přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS
Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 2014-2020. 2014-2020.
(2) Fůr das Projekt / Pro projekt

® Projektnummer / Číslo projektu: 275
° Projektname / Název projektu: Kulturní dědictví Zlaté stezky Kulturerbe Goldener Steig

werden EU-Mittel gemalš Beschluss des Begleitausschusses bereitgestellt. jsou dle usnesení Monitorovacího výboru poskytnuty prostředky EU.

Beschluss des Begleitausschusses / UsneseníMonitorovacího výboru
ln der 9. Sitzung des Begleitausschusses am 05.06.2019 wurde das Projekt wie foigt Na 9. zasedání Monitorovacího výboru dne 05.06.2019 byl výše uvedený projekt
eingeplant: naplánován následovně:
Auflage: Podmínka:
Bei der Bewerbung des Goldenen Steiges sind im Rahmen des Marketingkonzeptes die Při propagaci Zlaté stezky se musí v rámci marketingového konceptu do projektu
Súdbohmische Tourismuszentrale, der Tourismusverband Ostbayern sowie das zapojit Jihočeská centrála cestovního ruchu, Svaz cestovního ruchu Východní Bavorsko
Museum in Prachatice in das Projekt miteinzubeziehen. (Tourismusverband Ostbayern) a Muzeum v Prachaticích.
Bei einer evtl. zukůnftigen Projektlaufzeitverlángerung (auch im Rahmen der 2. Stufe Pokud by se v budoucnu žádalo o prodloužení doby realizace projektu (také v rámci 2.
der Mittelbindung) darf diese Ánderung nicht mít dem aufgrund der Erfúllung des stupně navázání prostředků) nesmí se to zdůvodnit tím, že kvůli splnění výhrady byl
Vorbehalts verspáteten Projektbeginn oder verspáteten Mittelbindung begrundet projekt zahájen se zpožděním nebo, že došlo kvůli tomu ke zpoždění navázání
werden. prostředků.

Im 19. Umlaufverfahren des Begleitausschusses am 22.11,2022 wurde das Projekt wie V rámci 19. oběžné procedury Monitorovacího výboru dne 22.11,2022 byl výše
foigt eingeplant: uvedený projekt naplánován následovně:
Auflage: Podmínka:
Die Fórderfáhigkeit der Ausgaben der bayerischen Projektpartner (PP2, PP3, PP4, PP5, Způsobilost výdajů bavorských projektových partnerů (PP2, PP3, PP4, PP5, PP6) končí
PP6) endet am 31.12.2022. Fůr den neuen oder verlángerten Berichtszeitraum dne 31.12.2022. Pro nové nebo prodloužené monitorovací období (na základě
(aufgrund der Projektlaufzeitverlángerung) mussen auch die bayerischen prodloužení doby realizace projektu) musí rovněž bavorští projektoví partneři vyhotovit
Projektpartner einen Partnerbericht im eMS erstellen und einreichen. a podat zprávu za partnera v eMS.
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Programm zur grenzubergreifesideo Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020 /

Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 

Kulturní dědictví Zlaté stezky SCulturerbe Goldener Steig

Rahm envertrag zum Projekt / Rámcová sm louva k projektu 275

Gegenstand des Vertrags / Účel smlouvy
(1) G egenstand des Vertrages ist d ie Festlegung von Rahm enbedingungen fur die (1) Účelem sm louvy je stanovení rám cových podmínek pro poskytnutí prostředků EU z
Bereitstellung von EU-M itte ln aus dem Program m zur grenzubergreifenden Program u přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS
Zusam m enarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik  Z iel ETZ 2014-2020. 2014-2020.

(2) Fůr das Projekt / Pro projekt

® Projektnum m er / Č íslo projektu: 275
° Projektnam e / Název projektu: Kulturní dědictví Z laté stezky Kulturerbe G oldener Steig 

werden EU-M ittel gem alš Beschluss des Begleitausschusses bereitgestellt. jsou dle usnesení M onitorovacího výboru poskytnuty prostředky EU.

Beschluss des Begleitausschusses / Usnesení Monitorovacího výboru

ln der 9. S itzung des Begleitausschusses am 05.06.2019 wurde das Projekt w ie fo igt 
e ingeplant:
Auflage:
Bei der Bewerbung des G oldenen Steiges sind im Rahm en des M arketingkonzeptes die 
Súdbohm ische Tourism uszentrale, der Tourism usverband O stbayern sowie das 
M useum in Prachatice in das Projekt m iteinzubeziehen.
Bei e iner evtl. zukůnftigen Projektlaufzeitverlángerung (auch im  Rahm en der 2. S tufe 
der M ittelb indung) darf d iese Ánderung nicht m ít dem aufgrund der Erfúllung des 
Vorbehalts verspáteten Projektbeginn oder verspáteten M itte lbindung begrundet 
werden.

Im 19. Um laufverfahren des Begleitausschusses am 22.11,2022 wurde das Projekt w ie 
fo igt e ingeplant:
Auflage:
Die Fórderfáhigkeit der Ausgaben der bayerischen Projektpartner (PP2, PP3, PP4, PP5, 
PP6) endet am 31.12.2022. Fůr den neuen oder verlángerten Berichtszeitraum  
(aufgrund der Projektlaufzeitverlángerung) m ussen auch die bayerischen 
Projektpartner einen Partnerbericht im  eM S erstellen und einreichen.

Na 9. zasedání M onitorovacího výboru dne 05.06.2019 byl výše uvedený projekt 
naplánován následovně:
Podmínka:
Při propagaci Z laté stezky se m usí v rám ci m arketingového konceptu do projektu 
zapojit J ihočeská centrála cestovního ruchu, Svaz cestovního ruchu Východní Bavorsko 
(Tourism usverband O stbayern) a M uzeum v Prachaticích.
Pokud by se v budoucnu žádalo o prodloužení doby realizace projektu (také v rám ci 2. 
stupně navázání prostředků) nesm í se to zdůvodnit tím , že kvůli splnění výhrady byl 
projekt zahájen se zpožděním nebo, že došlo kvůli tom u ke zpoždění navázání 
prostředků.

V rám ci 19. oběžné procedury M onitorovacího výboru dne 22.11,2022 byl výše 
uvedený projekt naplánován následovně:
Podmínka:
Způsobilost výdajů bavorských projektových partnerů (PP2, PP3, PP4, PP5, PP6) končí 
dne 31.12.2022. Pro nové nebo prodloužené m onitorovací období (na základě 
prodloužení doby realizace projektu) m usí rovněž bavorští projektoví partneři vyhotovit 
a podat zprávu za partnera v eM S.
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Europaische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europáischer Fonds fur
regionale Entwícklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Finanzierungspían / Finanční plán
LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ) Gesamt /

Celkem
Ziel
ETZ-Mitt
el
(EFRE-Mit
tel) / 461.765, 79.920,8 46.590,7 23.701,4 91.048,7 144.485, 41.414,5 31.570,2 920.497,
Prostřed 90 € 9 € 1 € 8 € 3 € 24 € 5 € 0 € 70 €
ky Cíle
EÚS
(prostřed
ky ERDF)
National
e
knfinarm
erung / 81.488,1 14.103,6 8.221,90 4.182,62 16.067,4 25.497,4 7.308,45 5.571,22 162.440,
Národní 0 € 9 € € € 3 € 0 € € € 81 €
spolufina
ncování

Davon
óffentlic
he
Finanzier
ungsbeit
ráge / Z 81.488,1 14.103,6 8.221,90 4.182,62 16.067,4 25.497,4 7.308,45 5.571,22 162.440,
toho 0 € 9 € € € 3 € 0 € € € 81 €
financov
ání z
veřejnýc
h zdrojů
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Finanzierungspían / Finanční plán

Ziel
ETZ-Mitt
el
(EFRE-Mit

LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) PP4 (DE) PP5 (DE) PP6 (DE) PP7 (CZ) PP8 (CZ)
Gesamt / 
Celkem

tel) / 461.765, 79.920,8 46.590,7 23.701,4 91.048,7 144.485, 41.414,5 31.570,2 920.497,
Prostřed 
ky Cíle
EÚS
(prostřed 
ky ERDF) 
National

90 € 9 € 1 € 8 € 3 € 24 € 5 € 0 € 70 €

e
knfinarm
erung / 
Národní 
spolufina 
ncování

Davon
óffentlic
he
Finanzier

81.488,1 14.103,6 8.221,90 4.182,62 16.067,4 25.497,4 7.308,45 5.571,22 162.440,
0 € 9 € € € 3 € 0 € € € 81 €

ungsbeit 
ráge / Z 
toho 
financov 
ání z 
veřejnýc 
h zdrojů

81.488,1 14.103,6 8.221,90 4.182,62 16.067,4 25.497,4 7.308,45 5.571,22 162.440,
0 € 9 € € € 3 € 0 € € € 81 €
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Europáische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europaischer Fonds fiir
regionale Entwícklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Davon
private
Finanzier
ungsbeit
ráge / Z
toho 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €
financov
ání ze
soukrom
ých
zdrojů

Gesamte
s
forderfá
higes
Budget / 543.254, 94.024,5 54.812,6 27.884,1 107.116, 169.982, 48.723,0 37.141,4 1.082.93
Celkový 00 € 8 € 1 € 0 € 16 € 64 € 0€ 2€ 8,51 €
způsobil
ý
rozpočet
Fórdersa
tz /
Dotační 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 % 85,00 %
sazba

Partner / Partner
Partner im Sinne von Artikel 2 Nr. 10 der Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 ist, wer an Partner ve smyslu článku 2, bodu 10 Nařízení (EU) č. 1303/2013 je ten, který
der Einleitung oder Einleitung und Durchfúhrung des Projektes verantwortlich odpovědně spolupůsobí při zahájení nebo při zahájení a realizaci projektu.
mitwirkt.
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Europáische Union 

Evropská unie
Europaischer Fonds fiir 

regionale Entwícklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

D a v o n

p r iv a te

F in a n z ie r

u n g s b e i t

r á g e  /  Z

to h o

f in a n c o v

á n í  z e

s o u k r o m

ý c h

z d r o jů

G e s a m te

s

fo r d e r fá  

h ig e s  

B u d g e t  /  

C e lk o v ý  

z p ů s o b i l

ý

r o z p o č e t  

F ó rd e rs a  

t z  /

D o ta č n í

s a z b a

0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  € 0 ,0 0  €

5 4 3 .2 5 4 , 9 4 .0 2 4 ,5  5 4 .8 1 2 ,6  2 7 .8 8 4 ,1  1 0 7 .1 1 6 , 1 6 9 .9 8 2 , 4 8 .7 2 3 ,0  3 7 .1 4 1 ,4

0 0  €  8  €  1  €  0  €  1 6  €  6 4  €  0 €  2 €

8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %  8 5 ,0 0  %

0 ,0 0  €

1 .0 8 2 .9 3  

8 ,5 1  €

Partner / Partner
P a r tn e r  im  S in n e  v o n  A r t ik e l 2  N r .  1 0  d e r  V e ro r d n u n g  ( E U )  N r .  1 3 0 3 /2 0 1 3  is t ,  w e r  a n  

d e r  E in le i tu n g  o d e r  E in le i tu n g  u n d  D u r c h fú h r u n g  d e s  P r o je k te s  v e r a n tw o r t l ic h  

m i tw i r k t .

P a r tn e r  v e  s m y s lu  č lá n k u  2 , b o d u  1 0  N a ř í z e n í  ( E U )  č . 1 3 0 3 /2 0 1 3  je  t e n , k te r ý  

o d p o v ě d n ě  s p o lu p ů s o b í  p ř i z a h á je n í  n e b o  p ř i z a h á je n í  a  r e a l iz a c i p r o je k tu .
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Europaische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 13 Nařízení (EU) c. 1299/2013
Gemáíš Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Dle článku 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. benennen die Partner zusammen einen federfůhrenden Partner (Leadpartner). 1. jmenují partneři společně vedoucího partnera.
2. Der Leadpartner 2. Vedoucí partner

a. erstellt, zusammen mit den anderen Partnern, eine Vereinbarung, die a. s ostatními partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež
Bestimmungen enthált, die unter anderem die wirtschaftliche mimo jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků
Verwaltung der fur das Vorhaben bereitgestellten Mittel gewáhrleisten, přidělených na projekt, včetně mechanismů pro navrácení
sowie Vorkehrungen fur die Wiedereinziehung rechtsgrundlos neoprávněně vyplacených částek,
gezahlter Betráge, b. přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,

b. trágt die Verantwortung fur die Durchfuhrung des gesamten c. zajišťuje, že výdaje předkládané všemi partnery vznikly při
Vorhabens, uskutečňování projektu a odpovídají činnostem dohodnutým mezi

c. stellt sicher, dass die von den Partnern gemeldeten Ausgaben bei der všemi partnery a že jsou v souladu s dokumenty právního navázání
Durchfuhrung des Vorhabens angefallen sind und den Aktivitáten, die prostředků,
von allen Partnern vereinbart wurden, und den Dokumenten der d. zajišťuje, že výdaje předkládané ostatními partnery jsou ověřeny
rechtlichen Mittelbindung entsprechen, kontrolorem nebo kontrolory,

d. stellt sicher, dass von anderen Partnern gemeldete Ausgaben von e. zajistí, aby ostatní partneři obdrželi celkovou částku příspěvku z fondů
einem Kontrolleur bzw. mehreren Kontrolleuren nachgepruft wurden, co nejrychleji a v plné výši. Žádná částka se nesmí odečíst ani zadržovat

e. stellt sicher, dass die anderen Partner die EU-Beteiligung so schnell wie a nesmí být vymáhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s
moglich und in vollem Umfang erhalten. Der den anderen Partnern zu rovnocenným účinkem, které by snížily tyto částky určené ostatním
zahlende Betrag wird durch keinerlei Abzuge, Einbehalte, spáter partnerům.
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben gleicher
Wirkung verringert.

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 27 Nařízení (EU) č. 1299/2013
Gemáí? Artikel 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 Dle článku 27 odst. 2 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. werden alle aufgrund von Unregelmaíšigkeiten gezahlten Betráge bei dem 1. bude každá částka vyplacená v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím
Leadpartner wiedereingezogen. partnerem.

2. Die Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Betráge. 2. Partneři splatí vedoucímu partnerovi veškeré neoprávněně vyplacené částky.
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1299/2013 / Článek 13 Nařízení (EU) c. 1299/2013
Dle článku 13 Nařízení (EU) č. 1299/2013

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr.
Gem áíš Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013

1. benennen die Partner zusam m en einen federfůhrenden Partner (Leadpartner).
2. Der Leadpartner

a. erstellt, zusamm en m it den anderen Partnern, eine Vereinbarung, die 
Bestim m ungen enthált, die unter anderem die w irtschaftliche 
Verwaltung der fur das Vorhaben bereitgestellten M ittel gewáhrleisten, 
sowie Vorkehrungen fur die W iedereinziehung rechtsgrundlos 
gezahlter Betráge,

b. trágt die Verantwortung fur die Durchfuhrung des gesam ten 
Vorhabens,

c. stellt sicher, dass die von den Partnern gem eldeten Ausgaben bei der 
Durchfuhrung des Vorhabens angefallen sind und den Aktivitáten, die 
von allen Partnern vereinbart wurden, und den Dokum enten der 
rechtlichen M ittelbindung entsprechen,

d. stellt sicher, dass von anderen Partnern gem eldete Ausgaben von 
einem Kontrolleur bzw. m ehreren Kontrolleuren nachgepruft wurden,

e. stellt sicher, dass die anderen Partner die EU-Beteiligung so schnell w ie 
m oglich und in vollem Um fang erhalten. Der den anderen Partnern zu 
zahlende Betrag w ird durch keinerlei Abzuge, Einbehalte, spáter 
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben gleicher 
W irkung verringert.

1. jm enují partneři společně vedoucího partnera.
2. Vedoucí partner

a. s ostatním i partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež 
m im o jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků 
přidělených na projekt, včetně m echanism ů pro navrácení 
neoprávněně vyplacených částek,

b. přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,
c. zajišťuje, že výdaje předkládané všem i partnery vznikly při 

uskutečňování projektu a odpovídají činnostem dohodnutým m ezi 
všem i partnery a že jsou v souladu s dokum enty právního navázání 
prostředků,

d. zajišťuje, že výdaje předkládané ostatním i partnery jsou ověřeny 
kontrolorem nebo kontrolory,

e. zajistí, aby ostatní partneři obdrželi celkovou částku příspěvku z fondů 
co nejrychleji a v plné výši. Žádná částka se nesm í odečíst ani zadržovat 
a nesm í být vym áhány žádné zvláštní poplatky či jiné poplatky s 
rovnocenným účinkem , které by snížily tyto částky určené ostatním  
partnerům .

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 27 Nařízení (EU) č. 1299/2013
Gemáí? Artikel 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 D le článku 27 odst. 2 Nařízení (EU) č. 1299/2013

1. werden alle aufgrund von Unregelmaíšigkeiten gezahlten Betráge bei dem 
Leadpartner w iedereingezogen.

2. D ie Partner erstatten dem Leadpartner die rechtsgrundlos gezahlten Betráge.

1. bude každá částka vyplacená v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím 
partnerem .

2. Partneři splatí vedoucím u partnerovi veškeré neoprávněně vyplacené částky.
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Europáische Union
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Inkrafttreten / Nabytí platnosti
Der Vertrag trltt erst in Kraft mit Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabývá platnosti teprve s oznámením vydání rozhodnutí, uzavřením
Abschluss eines Vertrages oder einer gleichwertigen Vereinbarung an alle / mit allen smlouvy nebo rovnocené dohody všem projektovým partnerům uvedeným níže.
nachfolgend aufgelisteten Projektpartnern.

• Fůr/pro LPI

Obec Kubova Huť

8 Fúr/proPP2

Gemeinde Hinterschmiding

* Fůr / pro PP3
Gemeinde Philippsreut

8 Fůr / pro PP4
Stadt Freyung

8 Fúr/proPP5

Markt Róhrnbach

8 Fúr/proPP6

Stadt Waldkirchen

8 Fúr/proPP7

Obec Horní Vltavice

8 Fůr/proPP8

Mikroregion HorníVltava - Boubínsko

0 Der Vertrag ándert den am 21.08.2019 abgeschlossenen Rahmenvertrag. 0Tato smlouva mění Rámcovou smlouvu uzavřenou dne 21.08.2019.
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Inkrafttreten / Nabytí platnosti
Der Vertrag trltt erst in Kraft mit Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabývá platnosti teprve s oznámením vydání rozhodnutí, uzavřením
Abschluss eines Vertrages oder einer gleichwertigen Vereinbarung an alle / mit allen smlouvy nebo rovnocené dohody všem projektovým partnerům uvedeným níže.
nachfolgend aufgelisteten Projektpartnern.

• Fůr/pro LPI 

Obec Kubova Huť

8 Fúr/proPP2

Gemeinde Hinterschmiding

* Fůr / pro PP3 

Gemeinde Philippsreut

8 Fůr / pro PP4 

Stadt Freyung 

8 Fúr/proPP5 

Markt Róhrnbach 

8 Fúr/proPP6 

Stadt Waldkirchen 

8 Fúr/proPP7

Obec Horní Vltavice 

8 Fůr/proPP8

Mikroregion Horní Vltava - Boubínsko

0 Der Vertrag ándert den am 21.08.2019 abgeschlossenen Rahmenvertrag. 0Tato smlouva mění Rámcovou smlouvu uzavřenou dne 21.08.2019.
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EuropSische ynion
Evropská unie

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 275 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Verwaitungsbelhdrde / Řídící orgán
Bayerisches Staatsministerium fůrWirtschaft, Landesentwicklung und Energie /
Bavorské státní ministerstvo hospodářství, regionálního rozvoje a energetiky

Ort / Místo, Datum:
Unterschrift /

leadpartner /
Obec Kubova Huť

Ort / Místo, Datum:

Unterschrift / Podpis:
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Program přeshranični spolupráce
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu Příloha č. 5
Cíl EÚS 2014-2020

Zeitpian Nr. / Harmonogram Číslo: 3
ř^CnTQYTTTO^alCIV I ž.l<áťGTStó!iRy

3rojektname / Název projektu: ....... .....
275

WĚ ... Obec Kubova Huť CZ
Gemeinde Hinterschmiding BY

Í§....... . . .
Gemeinde Philippsreut BYStadt

Freyung BY
PP5* ■■■■• - ■ Markt Rohrnbach BY
PPS; Stadt Waldkirchen BY
PP7: Obec Horní Vltavice CZ
PPSp Mikroregion Horní Vltava - Boubínsko CZ
Zuslimmung zum Beginn der Projektdurchflihrung ab: / Souhlas se zahájením realizace projektu cd: ■ 11.4.2019
Projakí.bagmn / Žacáíi ................ . .... 11.4.2019
Projektende /Konecrealizace projektu;ýaMaP’v Pír 31.3.2023

• v-Beríchtszeitraum / Monitorovací období Termín der Benditslegung ;• . v - ■ '■ a ... '

... ■ ..... ' ■ Berichtslyp / Typ zprávy fůrCZ/Termín předložení Anmerkung / Poznámka
Reihěoíofye/Poradí í t Inu >! očía;!. Ulic / Konec zprávy.prp ČR yý'í-5 ' - -rai:';: ■■v'1''--.:p ■

1. 11.4.2019 31.8.2020 laufend / průběžná 30.9.2020
2. 1.9.2020 28.2.2021 laufend / průběžná 30.3.2021
3. 1.3.2021 31.8.2021 laufend / průběžná 30.9.2021
4. 1.9.2021 31.3.2022 laufend / průběžná 30.4.2022
5. 1.4.2022 31.12.2022 laufend / průběžná 30.1.2023
6. 1.1.2023 31.3.2023 abschlieftend / závěrečná 30.5.2023

Name fNázev Datum /Dne Vor- und Nachname / Jméno Untcrschrift / Podpis

Vypracoval: Centrum pro regionální
[Ausgabenprufende rozvoj České republiky 7.12.2022

Sieli.j I P / Kuuuotor VP)

-0r den Leadpartner
■jestátigtvon /Za Obec Kubova Huť 7.12.2022partnera




